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Ouae denuo recepi studia etymologiea, eorum nunc qualescunque fructus occasione oblata
in lucem prodeunt hoe altero libello, quo partim nonnulla prioris libelli mei, septem abhine
annis eonseripti, iternm, sed aliquanto aceuratius, sunt disputata, partim nova quaedam nec ea
pauca, eiusdem generis singulis locis addita. Si qua passim desiderabuntur, e scriptis virorum
doctornm, quae aut ad confirmandas aut ad infirmandas facere videantur sententias, quas his
schedulis |'\['r||1|]i menm potissimum indicinm secutus, propter librorum penuriam non vereor,

ne apud aequos iudices non aliquid saltem excusationis sit.

De vocabulis quibusdam a radice I.

81
¥ » . 4 - . - . 2 . N i
Iéver voeis radix brevior et usitatissima [ est, verum plenior eademque native =i vide,
gquae de communi verbb. téver, sivew, tévae ete. origine disputavi in horum studiorum meorum
primitiis publice propositis: Ueber griech. Etymologie; Progr. Gymnas. Miinstereifel 1861
p- 20 sq0.
| B!

Recte Doederlinius (v. Forcell. lex. s. v. Via) eandem illam integram Latino ¢re attribuit

radicem comparatis iis eum ¢re cognatis formis, quae digamma etiamnunc exhibent, ut be
(be, pe) pro vi in v, bitere (betere, petere); (cf. Ahrens. de dial. Graee. [ p.34,35: Poile,

Wurzel, pro soila; Bofeoe, nomen Lesbiaci promontorii, a segpvuiue; fadv (dv) Ahr. 1, 226;

Acolicum oo i. (. Laconicum efuic Ahrens. l. e. p.38; Laconicum feoyov i q. Egyor, Werk,
Ahr. IT p.46. Eadem orthographiae ratio haud rara in inseriptionibus Latinis: atabis, eurbati,
boluerit cet. Forveell. lex. s. L. [U. Notionem si spectas; v. hitere -f;]lf‘1.|‘t'f‘= J|-|:1t1|'. pandem vim
et sententiam habet, quam ¢ littera, optativo (quo optandi s. petendy actus significatur) propria
(¥ "'Jr"'lﬂ."”‘*"."” progr. c. p. 28, quare non dubito, et huins vocalis nt'i;:[nu.'m ab .!"."r'rf.r ducere,
Neseio ob eam causam, an littera o np.‘ntiri gy, pro Sro-si-ny, digammatis causa sit }:1'r1{IIr(1f:t
(de qua digammatis potestate cf.libelli mei ¢, § 2). Cui formae subiungi possunt optativi dim

et iy, in quibus integrum velinguo, utrum et ‘ipsi propter digamma, extrito ¢ utin Aeolico



Aeyory pro Aeyotmy Ahr.T p.101, enius rationem zi-de pro zoide sequitur, vid. infra § 8, adn. 5,
l.r}ul:]l[u::n: voealem lLabeant |:|'-'1|'1|'.1-|:||.‘J_ an propterea, gquod _::”] nvp\'];‘::*,u |]1'ﬂ_'.'|mmﬂ!{‘, T con-

fractum ex ¥i.

Eiver ot Terae, BSatis |1|j|=.|":||

videor in libelli mei proxime citati 8825,

__.Jlll eXposnl

sse, verba s et sond en

si, gnae illic minus ac

1te L]i.='|!11|1.'11.'| sunt, hie accuratius retractem atoue emendatius.

Voces eie et eiped proprie sunt perfecti temporis formae, servata perfecti reduplicatione

=t, sed desinentes in —pu propter praesentis temporis quam induerunt significationem, (simi-

liter :le-r, niyopct, corouer; cf. prgr. o. 5§25 adn. 4, §. 26 p.31), ambae descendentes ab codem
inupe 8. To, euins radix =, ¢ vel =g, & est.
Adn, 1. Quemadmodum rad, gre verbi foenue e Je (ze) verbi widnu (vid. progr. cit. § 24,2),
ita rad. fe verbi faivw e fe (be-tere) pro re, & facta est, cul radiei, ut in verbb. zi-rgd-o,
TE-T Q| Dv-to. » intersertum vides. i e5t ].;-Jm'-'lu 4 in wverbo factitivo fel-Ae m-itt-o
Lxchen lassen® (4t ab dre; infra ad puugicder §8, adn.2); Aol e el
arcadice del; in titulo eni lico legitur fgdédiovreg pro éufeliovreg; vid. Jahn,
Jahrl f. Phil. u. Pid y vere igitur Avcadicum est Léllw pro falio;
: eodem hand duble @d-Aopca pertinet, neque cunctor Héw e Sésm, Aeo-
lice Jeiw (Ahr. de d. gr. I p.36 adn, 11) a reduplicata rad. s, in ¢, s. & obscurata,
assumpto -+ ducere (sicut g¢-i-w ab eodem ré-rw, assumpto ¢; Ahrens. d. d. gr, 11
p-Dl: ,dedootnmg pro dedrozmg i. (. dedoxuic; e, -'{u:;. e et infra §8, adn.d
in fine), ut in él-g, do e, Sope, vé-Ser-ve vid, progr.c. p.22: vis reduplicatio-
t in marmedio, vid, Lobeck, ad .“w'-u]l]J, Ao v. 380), qué nohio le
tionem transit concitatioris currendi: hine verbb. getem
et el
Adn, 2, vocalis & in @ mutationis exempla sunt nerpe-ot ot opde; marpe-at e merip-ot,
hine per metathesin serpé-oi, unde, & mutato in @, warpe-or; similis ratio est ferminationis
-g¢ ace, plur. vocabuli zguwjpe-ag e wpupe-gg (cf. acc. pl. pastor-es), inde wowjperg. Pari
modo pro acc. ogdg, cuius nomin. GEEg e g est, in inseriptione illa Tegeea (vid.
ahn. 1. . p. 593) legitur opeic: &t #ov décero GPEIC TTOAEHOG ;?J'w 0 welolay :' spdoprmg
ta &pye’, quae forma ogeic quum vix (v. § 8 adn. ) datives esse possit, e déezor igitur
aggre |’-‘1Jti'-'-lf- dubitare licet, an haec vox cum verbis o zwliwr re .'-'{J;’H sit eonstruenda
{Zi-lﬁ.l'én' Tive Tt
5 0.
Elze pavrhy sive siza cum tacita ad subiectum relatione, i. 0. elpee, eiped, est: me mase,
me commov? — nostrum ich habe mich in Bewegung gesetst alicunde aliquo: hine effici-

citur, ut aut nondum eo, quo volui, le'\'|-|'.:-|'in| l. e. ul nune quoque eo me moveam, eam, in

stinere sum, aut ut lam quem petii locum, nactus sim, eo igitur loco quem attigi, nunc vel



@

me moveam, eam, verser vel sim. [Utrinsque notionis perspicunm exemplum est xelpee (vid.
progr, L'il.?:f.’-l elg Tl &V T, ab souen; utramfue prorsus eodem modo notionem |'rs1|1[1|r':_-l5r1|1'

cognatum verbum #xw, de quo infra §4 plura.] Prior illa et ab origine propior alisund: aliqio

. 1 - . ¥ v 1 4 1
ewnar potestas vulga notio vocis eLu, haee posterior, ab ortu ];;n::}u remaotior, fquam hoc maodyq

. . o e / R o 1 - ny YT
Latine reddimus: me b7 mowveo, versor, swn (nostrum sich befinden, leben, sein) usitatissima

vocis eiuf facta est; quare plerumgue illi hie 2eli?

A

¢ consuevimus interrogare: wande? et quwo?,
. 1. Quaestio hoe loco existit, cur & maxime na

am Ft, ¢ radicem retinuerit, contra

ratio est vocal:

gitai mutaverit ubique fere in re, & p'et g 1n rel 1I|||;-_"|1illlll.|.l-'.!:*.

praesentis temp. et perfecti (Vid. progr. c. § 23 adnot.).

Quemadmodum enim, quod praesens, ante oculos est vel fit clareseit,

quam guod iam est praeteritum, e conspectu recessit, ita actus etiam movendi s, petendi

locum a

Ms 0mnim animos 1n 82 i‘l1|l\'1‘|'1if‘ (& :1;'|'||,-' ,-C|'||1’| -e-nr',_\_'tli:'f_ (rnam .:1!:11"]j|rj'1- ,-1'1|‘||-

secuta est praesentia, fuies, commoratio. Tam usus clarae ¢ voealis hand rare is cernitur,

ut occorrat, ubi quid e

are ante oculos, animo obversefur, eadem antem ¢ littera facile
transeat in minus clavam ¢ voealem, si eiusdem rei perspicuifas aliquatenus sit imminuta.

Ft ln'i'.:.-' illud quidem protinus apparet factum esse tum in

onge i|||||'.:':|||'~ E-l'.'lrh-'wllTi.»L temp.
- Tidnue, tum i rad. ¢ verh ELftt, in i I'!\I'-'I:r.rJ'f.l’" a rad.

n

reduplieationibus, ut in zz ver

EE, 1N :h'_-”l'n'f .'I]I' ‘fl'l'}‘!]l Tﬂllll"'. m 1'.:':{.” FXO (PO PEVEDLIL ), !:IH' posterius. et 1m |‘|l'.||.!|l-”-'=
i i I v L

pragteriti temp. reduplicationibus, ut in zé-Fame, wégpror, et in rad. & ex ¢ profecta, verbi

LI ] . [Pl = 1 i ’ L B, T ) 13* . . L
B, — olc apussime vocabull [y clarius 7 syllabac in':|':.1|:||:|e‘ acniiorem 1mitatr vo-
cem, contra minus clarmm w subsequentis yo fuscum echils responsumn. Hue referas &

ta. — Acecus. nywm, 1d quod obiter adnotamus,

et 7, in perfeeti II formis in 0 et @ mu

propter accentum ad secundam deflectit declinationem, ut vewy, omisso tamen », quod

Acoles quidem — vid. Abhrens. de er, d. 1.8 21 retinuerunt, velut in“Howy, Ileldwy pro

vulgari “Hgo, Heeda, (ex ratione Aeolibus propria feminina in @ scribuntur paroxytonds),

sicut nomin. #yw ¢ abiecit, quod in articulo 6 et in Arcadico ézwep pro Gemsp (Iahn.l.c.)

factum esse videmus, Contra a:J-} et cido 11, Decl, sequuniur, |‘|;=.|--'1 :"'r:-’... cCulus ||I'ii1'.' pars
accentu effertur, coniungitur in ¢ circumflexum.

Eipe et eipd, nt supra demonstratum est, sunt verba coniugata, gquippe einsdem originis,

ab eadem radice ¢ verbi ¥yue s. ¥w ducta, eiusdem perfecti gixee s¢. fucvroy variatae formae:

quare !l-“.lll' veroa ||ItI1|L|"‘ |ll{"|H ‘\:‘.|1||-".‘1'.'- exishimandum est. Hllll_' YiX INiruin Q3ssc Il"f'\"'!_. \.LI

terufrum potiorem alterins passim potestatem sibi vindicasse, ita ut verbi eiie motio sit traduo-

. V i * P " ® v # 3 . - . . - - v "
cta ad alteram vocis eind, &ie vielssim voels efne induerit sienificationem. Huins posterioris
Hty &Y ; : I
i : ; ;

"'i‘llr-l'].-‘ exemplum est _'\;c']l_ Anab. 1,1, 7: i) o n"-‘_‘f CHEon .'-."u'u.'r g4 Ty Bogideimy; cef. simi
o i b a b ]

exempla, quae ex Demosthene ad hune locum Krunegerus a

IDOSNIL,
I

i

cvayxny weipede Bur, Tph, T. 620, ubi eic volgo zccipitur pro v (vid. Lobeck. ad Soph. Aj.
v, 80), quod alias sane esse potest; cf, quae in 8T de Arcadica praep. P +||'.4[.1|r'|\'i_ Sed
quum vox HELLre0k desecendat  ab Erpeeee (vid. #eipue in libello meo eit. in quo movend

(]'IIO]\i:i[]'I '\'l'] CI]iL']]]JEIi‘ ]II'II‘.‘” 1][1Ii1r. h."l{}l' 'I':I"I'l‘,il"ul]]: consl I']I['f]l‘ Cur qgu Ci .':1![?-i.l'i !!rl"lii:-' I!i.'ll'!‘”i,

[_,'_’_ 16 ;

.
s locus |

omnino non video. — Prioris autem generis exemplum praebet Xenophonti



b

Tav tovea swov, ubi elpe verbi elud vim habet, qui est i. q. Latinae v. v. me moveo, zersor, sum
alioubi, (enm quo conspirat Boeotici partie. formatio ¢ov pro oy Ahr. I p.211). Ob eam can-
sam equidem Breidenbachii ad h. l. sententiam improbo, dicentis, verba wdv idwre mov duas
complecti constructiones vel subaudiendum esse verbum alterum cum mov conveniens. Eadem
prorvsus ratio obtinet in zeipce 2v, ubi, guum hoe verbum ]n-c-iprh'! sit 1. 1. ,-.i'lm'ﬁ: SIRUS8US, T-
clus sum aliquo, ergo tacéo (cf. trroxeiue subiectus sum, subiacen), nemo tamen facile con-

tenderit, xetpes év structuram esse ex duarum sententiarum partibus conflatam,

Adn. 2. gyevopny (yéveo) a rad, yer (quae et ipsa a rad. =&, unde &iué, £iue, vid. infra 88
' i i | J ? ) ] () 2 o0

adn. 4) item t‘.Lﬂl:Elh'L'!iTltl' duas illas notiones movendi a[iujun et -iuit:h—.«'J commorationis

alicubi; est fiebam, evadebam et fui; pariter ypéyove alias evasi significat, partim fui,

practerea sum,
§4,

[is, quae supra de voce #jxw, cum v. v, &fue et eiud cognata, cursim exposul, accuratiora
fldi:'.L".ll.'lHL addenda esse censeo. “Huw, itidem ab sixe subaudito pt'un“]lﬁllﬂ reflexivo (vid. L. c.
libelli mei), est ant sensu perfecti historiei (cogiorinwe): me contuli aliguo (ich begab mich
irgendwohin, kam dovt an; of, Krueger. ad Xen. Anab. I,4 §13: Trdoyeto, — Swoaw, dncy
ele Befvlove rzwoo,® ubi it se. Zucrroy pro coniunctivo aoristi rine se. &), quare Schweig-
hacuser, in lex. Herod. adnotat: ,7zewr non solum venire, sed et notione praeteriti wenisse;
simili ratione impf. 7ze habet significationem plusqpf. vencrat,“ aut sensu perfeeti logici:
me commore aliguwo, nostrum: ,ich habe mich irgendwohin in Bewegung gesetzt,* hine tum
in eo est, ut iens prope accedam eo, quo volui, i. e. venio®), tum mods advent. Tam adswm ;
vid, Buttm, Ausf, Gr. sub iwvdopee (unde fydie vel e — aspiratio pro digammate in monu-

il. sched. epigr, 1. e , quam voeem fydtc grammatici ab svEopen et

mentis Atticis of, K

Hiw derivabant: Gell, Noct. Att. IL 3. 9) ot sub EQFOLLL,

Uontraria ratione #zw, c. adiectivo coniunctum, proxime ad v. eluf accedit notionem, ut
' Sl - v s TE - s - P = 3 2 o

apud Soph. ELT9T: _swolidy dv grotg ¢Eog wuysiv; Oed. T, 15619: *Adda Feoie ¢ epihotog Hro;

Juibus et aliis exemplis vid. H. Steph. thes. gr. 1. sub fxw. — Deinde hae in re simillima

inter se sunt xw et sui: Quemadmodum, ut supra expositum est, fzw esse potest venerat

etiam, significatione compositi wpoghze, nostrum: .es war Jemanden zugekommen® i. e,

IS s o a5 2 i 1 .

worius fuerat, quam plusquamperfecti notionem agnoscis in roar reservatam apud Xen. An.
1 " ) . 3 c J [ - ; . - r s 3 , x ~

[,1,6: %ed yeo foav a lwvicee swoders Tiooagiovove to doyuior tote o crearneay woog Kipoy,

uhi l{i'ln:_l__-;ﬂluﬁ recie vertit: _,.l,ril'\_‘. hatten gehort.*

poloy 1. q. ,venio’ idem fere est, quod ,rox adventam. Hine E_ir|u--1'. ocur
Eigt fewm naturae, fotur temp. notionem potuerit adsciscere, id quod iam in
Anab. I, 2, 4 : eonrarrag i q. nostrum: im Begriffo wepzuechen': contra in

g, quae eadem de re Buttm, Ausf. Gr. I, 5108 adn. 23 lli.»!l'll:l!. argumentum lerator ex |-’lr.'-'-'-l‘!-‘1' formae na-

Lra LL:'E'I"IHIlIL:EZII_



¢ igitur est aut ventam aut advenere. In -w autem pro o desinit perfectum propter po-

tiorem pracsentis temp. notionem. In eo quoque perfecti (praesentiae) intellectus cernitur, quod
o . * . n e . 3

ede] :1]311|1 omnes seriptores classicos nisi praesentis, imperfecti futurique tfemp. formas non
exhibet: of. Buttm. Ausf. Gr. sub Hhru"e-f ut .':-‘;n'.. desinens in -ety, |-]|II‘-'I|II:|I!.'!IL'IE‘(‘('l'.il. ereo

Bt }:-erllec'ﬁ temp. forma est: vid. Buottm. Ausf. Gr. 1. 8§ 108 adn. 27, Sin formam &ixow ex-

o . LY . i r . &F » ) 3 -
S[]t"l'f.‘]ﬁ pro voce e BIVE ¥ II.:IiH.‘I]. sub TEPEOLUOL ), vl ex _]Fn!'lt'll EAL, Cpeaa, VLo

(Buttm. § 108 sub #pe; Ahrens. do gr. dial. II 344) atque ex Arcadico (3. sing. i imper.) i

wodo in titulo Tegeeo (Iahn. N. J. L ¢ p. 595} licet econiicere, etinm pertectum i praeter

eixe in usu fuisse. Radix enim voels ¥pue 8. T est =1, Fe; ex réseza 5. rév()ea fieri potuit

ant rFeixe I.\_.ff’f-": trita illa forma, aut séyxe (ubi alterum re i i, ut Jeciiisee Tonice Sag:-

e 3 . - - . . A . .
Aneg, ut :mr.uu ab SEOYCLOLI y pro vulgato ELOYETHEIY, 10 INscriptione Avrcadien eit.),

inde ."-'l‘;.-f_rr, pHc, CUins y commutatum in ¢ It.‘[l'l modo est, atque in egdrvee; similis voealis & in

o commutatio invenitur in nonnullis perfectis I activi, ut, praeter nota illa wémopuge cct,, in

@ illud

gpdtogruc pro fpdepree in eodem illo titulo Tegee Consulto mihi videtur peeu

" B i Sl . o ; ! A
Homericum drpdoree Od, XXIT, 66 formatum esse In versu: 60000 toi sxsémoree »ei 200 o
f n A+, ;

&r peyaooigr® et meiro suadenfe et ideo, ut simul efficiantur verba similiter desinentia (Suoro-

télevee, velut apud Virg., Aen, I, 204: _impius intus®; I, 325, .filius orsus®, II, 483: .domus

intus®, VI, ,spiritus intus®). Ita o pro ¢ per & in aufeog ,imber®, quae utraque vox est
ab rad. 7, se verbi Ygue. (In p. 17 progr. mei ¢ lin. 22 lege mwo pro sw.
_\l-ri!u' alia verbi sedw v. Ahr. II ].,!HH ratio est I;l',]J césndhe 1. 1. Fémda (sicut ab

- 3 i ; . . . 3 ¥ .
Cl||1|'{|1U if_-l'i-'-h'::‘-”-_r':;_l:'”_' a -l'f..' ’I" 'I“"J’ invenittur o 1|3-'.J."l|l[il'r r.'.'{..'.'_;‘,l'JrJl:.',:'/_H i| amin

tis vi (Ahrens.
1 ¢ . . TR . TR = = o 7

d. d. 2. I1 . 12}: hine per metathesin evwde, unde e e, l_]'_r_-_‘.-. fwree ©X Enwe S, nAe Pro-
feetum existimandum est.

quod in in-

Euud et yrw, praeter parem nofionem, efiam formé eo rent sin

scriptione illa Tegeea legitur inf. 3j-rer pro si-veu, quod 7 in z-ver eodem modo factum est,

7 i : . % AT+ 1 1e 3 -
ut supra wzee ab fgue. Neque sane inepte Michaelis hoc #-ver comparat cum zezvgeor(s)-Trae
i - ()

lln eodem titulo pro xeragoovfrer: Iahn. 1. ¢.), quae terminatio nihil aliud est nisi infinitivus

H'c” verbi eiul; cf. wvmz-ove-¢ infra §5. — Contra sixw, refxzm weiche — Ahrens, d.d. gr. 11
p.- 4l — magis quam i'zw ad similitudinem voeum eixe, eiur, eipd accedit. Adde, qui in ti-
tulis Dorieis (Ahrens. d. op, [T § 40) oceurrunt infinitivi verbi sind; "-';'.”"’- ". ~HLEV.

Adn. 1. Cave inf. rfr;a'r_f.' conferas cum HELrPooy .-.«:.".':'r_' r'-."{_u.l enim fuum a '-El-t‘ll'JL" e, CFE

(recte anue proprie asgue: Miitzell Zeitschr. f. d. Gymnasialw. 15, Jahrgang 1853, Au-

gustheft p. 620; Dr. Muys Griechenland und der Orient, Coeln 1856 p. &),
5 stivpis c¢re pro e ubique remansit.

Adn, 2. reixw weiche et ipsum perfectum est, itidem desinens in @ propter praesentis temp.

significationem, e séqxe se. fucwwow: .ich habe mich — irgendwoher — in Bewegiing

L0 1 & 1 Vi 1o h wrot : o
_'_".':‘l‘i.",'* welcne :Pl.-iﬂ VIl HI.‘]'!lii\]'_ ltrilll‘ vitare |-‘:'l'! victare: wlCIL \'&I'I'i'l'.l'l', !H'|IIJ('H’_,‘{-

sthen: wid, Ze (:

sehr. fiir rmnasialw. 20,

tivum verbi vi(n)cere: ,ich bringe zum W

Ja

1o quae et ipsa, sicut

. Februar 1866 p. 169, — Hinc orta est praep. &z, &, gz (Keilii sched. epigr.

g, CHIn 1[il|'.!\'li' COILS 1Cta ]I!.‘i Iny 1n titulo I|'.'_’_'|'|".|I].'1IIJI



L c.); ibi legitur: £o woi Epyor, émés woi Epyor (Arcadice pro Eoyp); € et Areadice et
Boeotice (Ahrens. 1, 213) pro 4w, £&; & igitur modo pro & é&§ modo pro eig (vid. infra
§7 de praep. ). [taque idem £¢ duas contrarias compleetitur notiones, quas si coniun-
ctas cogitas, é¢ designare potest motionem cirea centrum puneti, quod, unde (&g pro )

srofeetum est, eodem (fe pro sig) redit: hine linea efficitur cireularis, quap:
: : : e

illud pro Zmwéxe (ef. wapin, ¥réx) sine ulla dubitatione pro srepl (unde mepepiosie) inteliigi

potest: ém-: in, adversus (punctum) -+ -g¢ (pro sx) ab (eodem puncto); quare praeter ne-
cessitatem  Curtins iudieavit, Zwée illo loco adverbium esse atque idem valere quod
opraeterea.”

) (Dorice xe, Arcadice in titulo Tegeeo: ,uxcr“:

Cum &lzw cognata sunt etiam v. v.

forma alias |l1|c'll.-~||li|1 nondum r|‘||w|-t:1‘. et e l",!_hlt‘i ya)s propter cedends, concedendt

verbl &ixow notionem multo }ll'ill}ilﬁll]ilrs est, oas voculas proxwme quidem ab g2 per me-
tathesin, servata perfecti nota z verbi eixw, factas esse, quam directe a vocum siue, eiui

radice s, £&, mutato = in #%: ut in #zle (vid. Pass. lex. 5. v. ue ), quod ex posteriore sen-

tentia non speclatim concedendt, fuae necessaria est; notio, sed weneratim eundi solum-
modo his voculis inesset; neque eo secius, quia st item a #r, s& descendit, » .-;li-:r_-ris'ntum
ut praepositioni ¢r; vid. infra §7 et adverb. loei in -» § 8, adn. 5.

estk,

S
Ex superioribus iam intelleximus, Graeca verba eundi et veniends singulariter reflexivas
v ] ’ 5 S o " y X
aAre; practer &Lxa sc. sUeUToY, unde ELLE, SLpLE, AN, ELA f]f:-.-'{'{:nu':t:ul} vocls

vel medii formas 1

et aftero 1mpert. med. juny,. voeis gfue medinm fepen, iéuyy (properare, se prorvipere), xvéo-

i o 1 3 . . . .
HaE (eplee Lo, quod verbum, propter nificationem L adeundi .'_|.||r|]|t'.'u_

.-'1rll|||il'.".uti|'. petendi

ab F1[il|llli,:" est cum Latino bitere a rad. =t verbr ere: ef. &1 Proinde lectio-

nem Eldoiuny Batrachom, 178 (vid. Buttm. Ausf, Gr. sub sQyoict) summopere cave mutes

i shdoiny,

I artieipir praes. sfir) i verborum termimmationibus frequenter reperiri, nber-

rime docui in libelli mei e, §827 et 28. (Adde Doricum VEROVEL, pro wxzdvee, e VEACE-EVT-1 et,
mutato & in o, Dovicum qeldree — Ahrens. 11 p. o8, p. 810 — e quk(é)-ove-1, 2vo, 2o pro &-
eotr, tisore Ahr 11 p. 5605 aperte o a partic. ovz, quare ultima accentu ornanda est, praeterea
Doriea &winy, édényy — Ahrens. 11 p. 308, — pro e, é0¢et, hand dubie ex rlev-en(z) —
obloguente quidem Ahrensio ablecto 7, servato v épeluvor. Ob eandem ecausam in Doricis

T ] A ] i W & r n . | i [ g I
EAENOY, ELUOOY, .-le.lH,{-,.J.'.' ex FYOVE, EAUOCYE, LA

w Latinorum more, vi positionis acunitur
penultima; Ahr. I1 p- 28, Iis, quae illic § 27, 3 explicavi, iuvat nunec adnectere ex inscriptione

legeea cit, (vid. Tahn, [. L

& pers. plur. coni.: xeivwver, neledwyve, quae Arcadicae

formae comprobant, quod illie contendi, Dorieum #tmwr-ovier Bsse pro tLwr-0r-0l, unde T
raoval, ut Aetzeovoc, Lurovoo Cret. ;\J'__c,"_ Ahlrens, IT P. 307 pro Letrovoe, Aurotae. quace L-j}{;-‘-mm-

tur formae e Aeiie-ore-on, Auvroveoe.  Tiomr-oyvv-gr enim vulgo est (ef. libelli mei 1, ¢.) ,sie
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schlagen seiend® pro nostro: ,sie sind schlagend” i. e. versantes in pulsando sunt; sed, si
usit receptum esset, poterat etiam esse: dn eo est, ut pulsent, veniunt ad pulsandun, incipiunt
pudsare. Hane alteram notionem vides praevalere in v. élsr-ovr-eu (a verbo factitivo #lmww —
Jlasse, mache hoffen® — quod est causativom verbi welle ef. Zeitschr. fiir Alterthumsw. 15.
Jahrg, 1857 No.76; — &lww se. duovror i. q. Elmoucd): faciunt, ut ipsi sperent i. q. tn spem
peRiunt, sperare ineipiunt ; Zndr-eore-ot 1‘*-'[11_ progr, c. §27) in spem venerunt 1. e, sperant nunc:
unde utragque vocis £ud notio denuo apparet. Hine manifestum fit, cur nonnullis verbis prae
ceteris, sermonis guodam arbitrio, potestas attributa sit factitiva vel ineipiendi, etiamsi in -oxw,
quae est propria inchoativorum terminatio, non finiuntur, ewins generis verba hand pavea pos-
sunt investigavi, ut wedw, metoua ; cf. Lobeck. ad Soph. Aiac. v. 40. Haee dneipiendi notio
etiam in v. v. édopcr et smioper latet: ambae natnrd et specie vere praesentis medii formae
(vid. Buttm. Ausf. Gr. sub dadiw, wive), proprie: _incipio edere (bibere), wvenio ad edendum
(bibendum), eswrus swm® in quibus volgari usu id, quod quis sibi hec tempore proponit, ut
breve fiat, leni =sane commutatione abit in id, 1'[l|ml mox fiet: praesens igitur tempus i fulu-
rum. Neque aliter fodiw proprie designat consilium edendi (& a =, t; cf. Euepoc progr. c.
§ 24 et infra § 10), in quo verbo vicissim pro eo, quod in praesentia apparatur, ut mox fiat,
valgo id cogitatur, quod hoc tempore fit. Contra, si qua vox et formam et notionem futwri
habet, veliementer dubito, an e sententia vere futurae actionis, retento hwuius temporis cha-

ractere, nusquam possit effici intellectus et forma temporis praesenids; of. §9, adn.2.

o=
R B

Sienti a,r|. 15 111“_ praes. &re- verh ;-,;'lm' in ]r]m‘fu'.i:: verborum terminationibus l'f‘Elm'itil!',
cur stirps iove- vocis eiwe in stivpis fve- locum interdum succedere nequiverit, non video, sci-

licet uHm ambae pre u|n:u -111]-r- pinsdem nu“m.w sint, einsdem |mr0~t4tta Cuius Ceneris ex-
2

mnplllm est forma Dorica gulcovee pro U[H.mm (vid. progr. . 827, quam e (tdle)~Love-ot,

eiecto & natam esse nunc mutata sententin existimo. Adde i‘[lrn-u, (LA, (UALOUES, (PLALOVTL
||‘l{ ter qr.‘ wee : of. Ahrens. II i.l.?il".‘3 Cuius vocis rationem in universum verba derivativa
11 &, 0D, L ab tl[-:‘l 1o secita 1,|h -1~::r1| s 10ta consOnAans |J|1t‘t11:‘L‘rir1I|tJ i1I|III"] unt, '\]ll I - 1.58.
[psarum praepositionum & et el et formas et notiones mihi persuasum est referendas esse ad
stirpem illam é&vg-. Etenim quas coniunctas in Zvr- vidimus notiones et vemendr aliguo et
rersandi vel quietis aficubi, easdem vulgo seiunctas cernimus in gi¢ et &v ita, ut illud potis-
simum motis, hoe plurimum quietis significationem retinuerit. Sed proprie utramgue pra epo-
sitionem utrogue modo aceipi posse, effici potest hoe testimonio ex allata illa inscriptione Te-
geea (lahn. 1. c. p. D96), in qua legitur forma i et pro & et pro gic. Inde liquet, hoc &

Latinum #n esse, quod et ipsum ntrumeue habet intellectum et quietis alicubi et motionis ali-

quo (lahn. 1. e. p. 586 : £» c. accus. et Boeotice et in aliis Graeciae dialectis in sep tentrionem
.-:pl.':x‘runtiri; ibidem: ir e. dat. et accus.). Iam ostendi in progr, c. 837 8 adn. I (ef. Ahrens.
d. gr. d. Il p.358) &vg inveniri pro eie. Itague v pro év et &vg, ubi v deest (cf. progr. e,
& 27, 4: golossa Hesyehiana: &yore pro éy-ore-oi, unde &xovee). Haud cunctanter w derxrexnoy

tituli Arcad. e. in v. Twyi pro zoveovi per metathesin a praepositione ¢ repeto. Conferas
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infra terminationes adverbiornm loei in -» §8, adn. 5. TIn eodem igitur iv facillime apparet
non solum radix 7 -nativa voealis non minus verbi f'"‘.”"l {ef. progr. e, §26 initio) fquam E‘-E.‘”
propria sed etiam duplex eius notio. Praeterea iv cum verbis eiy, eiul ea in re plane
congruit, |:|li--1| etiam praepositioni i digamma erat praepositum. Jr autem |1:‘n]n-|'p Fir 850-

nuisse, vetustissima testantur monumenta (Ieilii sched. epigr.), in quibus inveniuntur servipturae:

cfpeey, Eveéavin, fveeutais, fvede, ubi digammatis in loeum suecessit aspiratio; item &g,

'
£V,

i
: i . R z : i S e T :
gic.  Hine nullo negotio terminationem qe(v) et loecativam illod ¢, veluti in Iofuoi, repeti

na Keilio

posse existimo : vide infra § 8, adn. 5. Subvenit, quae n i.".ﬂ'l'i]Jﬁ“llv quadam L
auctore {in sched. epigr.) invenitur forma: ,hinsidias.® cum spiritus asperi signo, quod minime

lapicidac culpa additum est. — Sed haee hactenus.
$5

T .Hf; g. Secundum Keilium (in sch. f'imfl-_r]'_ disceptant VV, DD., utrum haee vox ab
¢éver sit ducenda, id quod plurimi volunt, vel cum wia (vea, veha) comparanda vel valeat i. -
etqioduog, an, ex Doederlinii sententia, ad foSey, fo9em sit referenda.

Quid in hac re indicandum sit, in proximis patefacicmus.

Figm vocem a radice =t descendere, satis inm existimo ex iis apparere, quae de voea-

bulo iévar supra § 1
\'Tr-;l_ Elil'lrl 1

.’|_.-45|‘|1-_i'|_-|1i|s;|t'-||', \'qu*:!],f||||=, ;'_';J:Hr-;n‘p. -:||,'\| I_'.|'-|[|IL_'I‘ :.111»,:-:--|!||'-;1:r-m Hlit]lln‘ f'].’l!':ll

YOX

wrone testante, eiusdem, cuins Fia, originis est, sive eam wvis per

u voealem praecedens

clara vocalis et ipsa, fortasse cacophoniae causa, descendit in minus elaram, ut e-a ab s pro

U@, 6-0, E-til, a-unlts Pro -0, -am, 1-wintis, sive ob aliam quam causam, qui Graecam rad. =
saepenumerc in fe videmus mutatam.

Fasb-a ar

ime ¢ wé-hi-a per syncopen (ef. Fore. lex. sub Via) prodiit: est forma re-

duplicata e , unde re cum spiritu aspero intermedio, cuius usus apud Graecos pro digam-

mate anfiquissimus est, ut =érog in Dorico composito seveaiznpic, Laconice in titulo antiquo

érrolss 1, e. ewoine pro ézwoinoe Ahr, IT p. 76, Doricum Mdae (Buttm. Ansf. Gr. I p. 75).

Adn. 1. Ut stirps evr- partici

i verbi sipd ntragque significatione denotare potest aut aligiid

adesse aut aliquid appetere, ita quod inde ortum est pev- in péve retento » (ef. pdo,

yer

pove, yio, ra, yéyove — cur hoe eiusdem sit originis, cuius yéveo, videsis adn, 4)
et litera w in fronte addita (ef. Doricum infinitivum gi-nev ex si-pevr) significat aliguid
perpetwo esse, manere .‘|1||U|_' I.r.'.".mn*f.r ab codem HEv- .",r."'r-.nllu;l.r.n'.." I,'.'-'.l':Juf-‘H(J f_-{...'IJEJl'-'#J:J‘-l'-'.' ab hoc
pev(r) in pove mutato, ut o-dove-og dent-is, deseendit Move-ve, Motae, Moioe, M ;
similiter Laconica: née, Mow, #lorde, mordoues pro aoeioouct; Doviea: levovee eb
retrewne, hetsvwe Lac,, Aetmwavoe Cret. Arg., leroioe et ordee Dor., limoe Lae, licovee

Cret. Arg. Vid. quae de etymo dicta sunt ab H. Steph. th. gr. L sub Moioe.

In illo =&t ve-hi- reduplicationis notio aperte est tterative, ut in dmitary, peicdeor.
Adn, 2. Quemadmodnm enim Tonicum {tiv pron. 3 pers, ¢ ey, Fovo (ut pfpege cognatum

cum fuegog, quae vox pro vulgari aspero Aeolice lenem appictum habet ef. Ahrens, 1

p. 26), ifa uipeigder ortum est a rad. =t verbi é-rlm et ita I{LI!'llt"I]l'. uf p=e sit t't‘:{l||p|ic.‘ni.1|11|._
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unde ps-p-, hine vi digammatis ui-p- (uiuog); inde efficitur propter vim reduplicationis

iterativam propria nofio it-it-ands i. e. frequenter accedendi, quae et forma et notio fa-

cillime recognoscuntur in Latino (m)i-mit-ari eiccto digammate ex (m)i(t)-mit-ari; eius-
dem originis est imago ex tmitago. Hue trahi potest n-it-i (ad aliquid), quod pro m =
in fronte habet.

Ve-hi-a sive véha igitur aptissime dicitur locus, per quem dteter. Hodem modo vivo a
ter reduplicata rad. s7-si-#(:) duco sensu reflexivo, quoniam wivere quippram inde potissimam
intelligitur, quod in ipso se ipsum swo arbitratu movendi potestas inest.

In rft$ﬂl'[lilillllil)!15 Keilio auctore 1. 1. |E.“‘_1‘I-T.lll' HISEHMOT ':_ﬂf“'”]”flili r.’.r'n'.'l.'u,;-:_; antem pro

.:itF.'a"_rtr;;.', 1;11c\c| vel inde patet, l'|11i:1 Pindarus Isthm. I, 9 et 32 hiatum illicitum admisit: _r..";,f.a.rJ-

?

wéee toduov® et Hooetdgwre oS e hae igitur in re arta propinquitate coniunctam vides
VOCem 1.f'r_J'l'l'.h'n‘rr-._.,' CLm r'_-;IHF (“ILE'.'HIJI]'[."HQ [Il?"—!l_'ﬂ(!f.ll: non ]]li:]l:,-_; iam Iu'rut;lur S011 CONSensum vOeum
Toduog et tode naturali quodam sensu suspicaberis, ambas quodammodo inter se cohaerere,
Ne multa! Non minus forma quam notio usitatissima, qui Isthimes est, ut Foreell. verbis utar,
pterra longa et angusta, inter duo maria, duas continentes iungens® nos eo adducunt, uta rad.
#t, unde (£vae et via propagata sunt, repetamus, fodude igitur est locus, per quem wtater, ex
longe plurimorum Efymologorum sententia,

Proximum est, ut literae ¢ vocis Tothude oviginem quaeramus. Ut v. v. =-Jue, do-Su,
gte-Spge, wog-dude finluntur in svllabas -, Sun, Juog, similiter To-Suog cadit in -Fuosz;

. 3 P g - T8 . . .
penultima Jo autem ab [J; nam rad. =e (5..5¢), mutatamin =0, litteram ¢ assumpsisse videmus

in cognata forma od-og s. Tonica odd-og per metathesin ex osd0-de; item eadem rad. =, con-

2 % . 3 g ' . 1 3 i ’ d . o v P
sonante ¢ anecta, in [d-&og cernitur, unde To-Suoc pari modo HEALELOLC € HELAEL-O-fiae ortnm

esse facile intelligitur comparatis formis »lsi

§ 25, adn. D) Quare fodpuog eandem, quam 6d-o¢, »
d

-0~ (vlelw), ety clav-is, clau-d-o (vid. progr. c.

ia, oviginem habet atque antiquitus ean-
em vim, Sed, quemadmodum swog-3uic proprie quidem est traicctus i. e. guizss locus ad
traticiendum mare, deinde fretum, -:lue‘n! tralcctio nist aneustissimis maris locts fierl non sole-

- b r ’ ® & w . : . | # 8 £ L
bat, ita fouog principlo quidem et wniverse est locus, per quem itatur, gm transitur, transi-

tus quilibet ; sed ex wvulgari usu loquendi angnstior huie vocabulo notio snbiecta est, qud

denotat angustunt transitum, qui iater duo marie b altera continente ad. alieram. ducit,

foduae igitur notionem Homeriei ¢ icidtuy complectitur,  Qluapr res eodem redit,

sive v, Ioduog ab iévee ducis sive ad vv. »ia, eigifus revocas, quoniam cunctis his vocabulis
eundi polestas inest,

Doederlinius contra (Hom, gloss, I I §85) in mirabilem sane incidit coniecturam, do-
cens loduoe ab éodery, fadiewy esse, quod praprie sit meatus, quo cibus in ventrem penetret
gecundum Galenum: o IH.'_H-__;:'JJ' LoD mr]'.mff'.-u Al TOL rIr'r.lr.':?;_'rJr lJf.f:{'JEJrJ'. Nihilo Ill-'lgf\'!.h' cum

Forcell. (lex. s, Isthmus) facio dicente, proprie hoc nomine collwm deseribi, Uterque eorum

nativam notionem confundit eum metaphorica, Buttmannus Ausf. Gr. I p. 309: laduog ei-

[t vere. Nam, etsi me non fu-

gentlich Gang, Durcheang, daher MHals und Meeveng

rouet ([ta—

unm asse :I-“:u'll|:.'|'..'l, i |

git, multa alia terrae loca nominibus similium corporis

licum eapo), eornue, frons, os, lngua, ¢yzer i. e. cubitus: de fluvii flexn Herod. 1T, 99 (unde
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Ancona), tamen quum nofio tum praecipue forma impedit, quominus vocem ';'m’i,mi_; ab Zodewr
statuamus profectam. Maxime, ngnam, mea istins interpretationis dubitatio fangit formam.
Quam si respicis, penultimae syllabae T voealis, praeter fofer, Zoderr, desiderarvet Toder,
fadeey quae formae, ab ¢ ordientes, nusquam, quod sciam, 1'(']u_'riuu!111' :1[:1[:1 veteres.  Prae-
terea in v. eoderr edendi, consumendi tantum sententia inest, cui quidem significationi quo

modo in priore syllaba substantivi fofuog notio secundaria, qui sit wie, mealus, per quem. oi-

bus wn venivem descendat, subiici possit, parum utique liguet. Quave nihil alind restat, nisi

ut ab ¢éve illam vocem ducamus, Ergo Toduns proprie est ziz (Gang) et ariiore quidem

S80SU 8X usn vin angusta, qua continens altera alteri est connema. Quodsi in w. v. I’i—rl'tu,
odag originem videmus voeis Jodhuos, ab initio huius vocabuli significatio est terrae via, locus
et tum demum ad similitudinem /Awizs meatus corporis quaedam partes item Toduel sunt vo
catae, ut fistula cibalis (pro qua voce vulgaris forma u.«'nr}qif'f;’-’l; ex opigw cum ovdog, oidng
cognato et ex gpaysiv: vie igitur, per gqnam quac esa sunt, demittuntur) inter oris et stomachi
cavernas, collwm inter caput et ceterum corpus. Homerienm illud "To$peav igitar aut uni-
versim quicunque ad eollum pertinet ornatus est aut, quod equidem malim (secundum Hesy-
chium apud H. Steph. th. gr.l.: loduor: erevoy ywplor sive yic oreve uperedd dio deleooor)
genus quoddam singulare ornamenti eollaris elvsmodi, quod similitudinem speciemoque veri in
terra Isthmi gerat, ut filum aurcum insertis margaritis vel I-:-ril:a unionibus distinetum.

Moy 1 " ] 3. ® .
Eo -'fIIHH:: contra, guod e (zaleno affert Doederlinius, of propter formam et propterea,

quod nihil ind nisi oesophagum significat, facile eo adducor, ut ab foSzrr credam
posse derivatum  esse, adiecta -tuog terminatione, cui utilitatis inest notio (Buttm. Ausf.
Gr. IT p. 449), qué sit adiectivam "Eod-iung, subaudito olung, Pfad, Weg, ab &iur mutato & in
ot, via vdonca ad promovenda quae esa sunt, quangquam nikil obstat, quominus et hoe voea-
balum ad v. JloSude revocemus i. e. quin a rad. =& e = assumpto ¢ natum  existimemus de

scendisse, si modo aliis ¢ xemplis confirmari possit, -Juog o Hipog eiecto ¢ aliguando factum
esse, neque tamen rem ad liquidum perducere licet. Ceterogunin in memoriam revoeatam volo
consonantiani vocum foduog (fd-Huog) et To-te ex id-u atque “Fo-duioe et iorw, éovov
verbi eipl ex &d-rw, #d-zov.

Adn. 3. Quae supra §4 de formatione vocum 7xze et fwxe disputavi, iis hic addenda sunt

quaedam de v. v. wiorne et wdiveg ortu. (Vid. Doederl. Hom. Gloss. T. I § 31 sqq.).

. v ' S - ' ¥ ‘ » i
Quoniam fodizey antigquitus IE:};:[!“EH:LH- eérat orpatum, wyrorys est ex ru':r—-'.'.e'l.'-ul_;: hine (a)y-
_..- I.'.'.ll Cs l.'I'UI't‘. :l I:_{'I mmat I'- \' Y= ,l'.::l-i.{l G| ut ]l.'ILEl.'I‘ I_‘,-'.l,f{jf,;’_,n:”__' [ -'Jlf'ﬂ'fﬂ.'.‘-.r'-. Foooel II'-JINI-H. _‘\]'uu[ﬁr_n;&.

~E

1e0ng pro ggevg Ahr. 1 p. denique v-yorne; hine voceis wdivee origo, viro illi doctis
simo parum perspicua, fit manifesta; nam ut, omisso digammate, ex Acolico Zdoie odade,
ita, retento digammate, e rad, .II':} pro sed verbi Edey wd in wdivee prodire poterat.

Adn, 4. Sequitur, ot patca de natura et varia vi digammatis adiiciam. Terminatio -ge in

¢ §3¢ of, Ahr, T 'p. 117

yooigig est ab eve, unde etiam finale ne IIL decl.; vid, pr

. ’ ¢ RS, * 4 P ., & L ’
Aeolice segeofne, wpidfeie a nom, non usitato srpeoffevs; 1taque vocls vyng (ne pro &vg)
«

. . el :
s inde vytec ut g':rr;u..’-::. ]

vyLe, negue aliter dual. fJ'{'fflfiu"l_:.., rfr{flfi-':ﬂ, et con-

ace, Uy

swhidese; prorsus eadem ratione

tracte cogy; pari modo wdvd7 in titulo Are. e pr



Y
(%]

Boeoticum i pro EEIm Ahr. 1 p- 180 ex (F)éryu. Ilokic pro molevg, gen. wolesog, unde
a6hews, guod eiecto & moAws pronunciatum est propter antepenultimam acutam; TERRUG
item e seyyeve; voces enim in -vg gen. gog Dorice contractionem ne in nomin. quidem
et accus. pluralis admittunt, ut meégfe-zc (Abr. IT p.236) pro meéofer-£g; quare Dorieum
neutr. plur. ze $5len item e Siles-e, Jydev-a. Similiter propter = Aeolice nomina in
-v¢ gen. £0g¢ nunquam non admiserunt antiquam solutionem, ut wxe-ec (Ahr. I p. 116).
Vocis #d¢: pro gder genitivus #désnc retento = haud dubie pronuneiatus est propter fdée
non contractum. Item ,nomina in -pg et -ne, quorum genit, in -g0g exit, in antiqua Do-
ride et m dialecto Aeolum contractionem non patiuntor®: Abr. IT p. 253 b; T p. 116,
nimirum ]H'ri].:fm' SErvatum ([F;;'rt:uan IElii'Id LS et og ex &c mutatum, H!l'lllnljut‘. in'{lln‘i{‘. EUG
sonabat. Hue pertinent vocativi Suirpere, *Aprorogave, in quibns finale & abjecto = anti-
quitus ex v, quod vel hinc pateseit, quod Aecolice hae voces in -5¢ praeter nominativam
in flexione 2 interdum servant. Pari modo -eig et - femininorum JII decl. orta viden-
ur ex org, oF (ovg, nv

fageley simile, sed mutatis voealibus: ¢ in o, v in ¢; ose, or f;:‘fhll' eX Erc, &F f.'_-r;,r'_:"r'],

, unde, mutato v in ¢, voe. exit in oi, oi; veluti Sawgol [voeativo

! = ol ~ v w ! - r . * + § -

Aeolice wagnivrovag Scmwqor e Jampos, Zowgov, inde, omisso £s. ¢ Aeolienm g’ i e,

Zemgpo (vid. Ahr, I p. 115), conveniens cum & voeativi Swxpars, mutato solummodo &in .
. - & 3 o = Lt 3ol . "

~ pro & cernitur in Dorvico eyerarda 1. e. Slomrecdar ab erere (Pind.), eidre, vulgo

i - - - . s
ary — repugnante quidem Ahrensio II p.52sqq. —; at sicut vocalis ¢ posita est pro =

consonante, ita idem v saepissime vergere videmus in vocalem ¢, dehine aliguoties in j
consonum {pro o, ¢jo: genit. mase. L. decl. in titulo Coreyr. aso; ita etiam prisci Ger-
ir Alter-

thumsw, 1853, 3. Heft No.31), quod [1:1:::.-,".|]|| abiit in ¥ { Buttm, lex. I p- 130). Tale ¥ in

mani voealis v in j mutationem non aversati esse dieuntur; vid. Zeitschy. f

spdéw a yevvpe 1. . sanskr. vandmi, goth. vinnan, lat. venus, venustas: Zeitschr. fiir
Alterth. 15. Jahrg. 1857 No.76. Idem illud y in Homero péveo i. e. Zlefer, ab sl
petere aliguid (aliter Ilenr. Steph.lex.); ita denique ¢ in piioyong ab g (Toyog) viseum:
utrumgue a sioyw. Ahe, IT p. 140 et p. 94: »le pro zleig (clav-is, elau-d-o0), ubi pro ¢
in /¢ j consonum, quod idem Ahrensins facile cum sequents ¢ in &£ coniungi potuisse di-
cit. ‘Hoe ¢ (j, ¢) igitur ex v 5. 7; quave Ahbhvens. (Il p. 54 sqq.) sibi non constat. In titulo
Tegeeo legitur xert pro zesc; unde Hesiodeum illud zavdbog e zavv-saoeg; hine wes-

rofoie, plane extrita consona 7, (totius syllabae eicetae exemplum est zefelvor, wamevoy

Abr. IT p. 3566), cuius in locum — propter dupler digamma — successit zevefeg (quare
=y . a 3 px s [ 30 1 T I 1 i i@
diphthongus ev in Aecolico svchwrze — conf. Ahr, I p. 38, Bavelsberg ,de Vau graeco
progr. _-\u;az[,;-rnni 1804 — ex & ]mu!m et ﬂ"r;:p':qun digammate. Probabile igitur est, Ho-

mericum illud ey yore ortum esse ex zewd yove, nnde, eiecto 7, xev yory, ex quo xai
’ 1o . ¢ * s . " - y TR OO0 a
yove, hine xey yove (ut trisyllabum Aiyvwejor Hom, Od. IV, 33; 11 IX, 852; Curtius,

’ ~

Neue Jahvb, 1855 Bd. 7l aut 72 p. 8333) et mutato j in ¢ xey yove. (Hue ref

rds

Dorvicum &ysndndiwroe i. e. £&atdndoime a spiitn pro eidew Ahr 11 p. 42 et p. 355; quia &4 in

titulis Dorieis ]}.’LL!HH :lllfi1[l]f0|'iijtis ante medias in :-'I'r' transire solet, ex .'-.l',’-‘rli.r‘.‘f.'-ﬂ-.lr.f.' cer-

tissime appnret, digamma mediae simile habitum esse; pari modo per assimilationem zado



pro #erv in Dorico wooxeddediecobo Ahr, 11 p.354.) Hue accedit ex' in Homerico ap-
EoUW X GV (pro aree in tit. Teg. 1) -;_-{,J'-m, nnde adversantibus nimirum Etymologis
haud sane paucis — equidem coniicio, adverbium ¢ esse natum ex dwv retracto accentu :
de praepositione dwé anastrophien passa Hermanni, cui plus auctoritatis tribuo quam
veteribus grammaticis, accedo sententiae, vid. Cens. Med. Elmsl. v, 1143 apud Passov. ;
fqui liber ipse quod mihi non ad manus fuit, moleste fero.

Adn. . Compara haee de dativorum terminationibus, unde etiam de finalis g origine con-

1]
fido te fructum aliquem percepturum esse.
Dat. sing. | Movog-#t | hing, « digammatis vi prod., fit 1o | unde Motaers.
! Aoyo-st hine, o » ) » Aoyt Rl Uk b .
hine, o 3 B t VEQ { I :

f hine, omisso digammate, Jnof, | 1 { sive
| | | | Iseito ;
| ! L iira oy et ev,

E-sig (unde-bis in no-bis, contra in biis voeis duwo-bus rsi¢ agnoscitur geminato £ et
eiecto ¢) ¢ tramsposito gignitnr g, inde, repudiato =, g1 99eai, wo-af, retento = per as-
similationem oge: wooad, émwe-got; ¢ AL per metathesin ef, consona £ in vocalem v mu-
tata, vor, ex quo infra it o l‘l'l't:tl's_. unde te (veluti zed-w in #oti-to); hine .'m},}_ra—m.ﬂ,l
ORAOTGE,  pEyedo-tor, weyedeioe; &, coniunctionis cansa intersertum ut in wod-z-goe, in e
mutatum reperis in voece &vr-w-ooey, pro overr, in tabulis Heracleensibus (vid. Ahr.II
p. 230), in o descendit in dativis ayov-o-1g, Adwpué-o-1g Fyp-d-iv (vid. Ahr.T § 54, 3 et Ae-
veher-6-dev Buttm. IT p. 349), Quodsi ogeic, de quo supra §2, adn. 2 monuimus, dativus
esset: ope-ie, haee forma careret littera, quae similiter exeuntibus tertiae declin. stirpibus,
ut Awus-, adiecta cernitur, cuius tamen syncopae nullum, diligentissime in eam rem in-
fquirens, reperi usq vestiginm; practerea esset (g pro o(=)e; ut widerg pro vidnee (Ahr.
[ p. 139) et womr-e-tc. — lllnd gse igitur e s-¢ ab origine proprivm est pluralis dativis.
Verum, ubi {oe! potestat servat (vid, Buttm, A, Gr, §116, 6, adn. 7) — confer. Odvpu-
wigor eum dat, :jlill!', .«r'r:.-;.r_«rr,:u i titulis Atticis f[::-'.:i:u .ai:l;',l:l;l['r.'ﬂ norn |'t'.='.||||ii‘ NUmernm.

rgo dativis in universum hoe =i-¢ peculiave est, scilicet quod hic casus appropin-
quationts vel aecessis notionem complectitur; eius igitur terminatio a vad. I, = verbi el
ducenda est, unde etiam praepos. w (vid. §7), guac formain duali emergit: woue-w, Loyo-tr,
dg-o-tv.  Neque solum eiusmodi verba {ocwm desevibunt wbi, ut solet: ’Eleveiv-, sed
otiam; quod terminatio ab elue descendit, indicant locuwm, in guem ; quare sredoi e mwedo( )
apud Aeschyl. Prom. 272, particulis woi, mwoc simile, sine caunsa Buttmanno I 1. admira-
tionem facit. In his vocibus ¢ syllabae ¢s(y) eicctum * est iuxta atque in #y, in La-
tinis o-byy #ll-vm, (pn pro Graeco v)i. q. illine, in ew-im, er-tn, in quibus wnde ? interrogatur,
quum -, -in ab elpel sroder ducenda

Ad eandem originem =t vel o=t cunctas adeerbiorum {oec: terminationes. revoecandas

e, exempla diserte doeebunt haee, e libro 1. enotata Ahrensii, a quo ubi dissentiendum
vistim sit, ex tenuibus adnotationeulis meizs iam satis COZNOSCl PosSSe Spero, quum p[{‘.nis—
simis notis rem illustrare per tempns non liceat.
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R ! A hrensii
lerming- Autiqua solutio, Exempla indicantia loeurn lib. d. gr.
$10- I d. lib. L
Quare, quam aliquoties intersertam supra vidimus coniunctionis vocalem, gualis
in aod-e-0ar, 6 in Sr-e-omy, o in ey ~o-1g, Awpié-o .r p-a-ir (cf. Doriea £3-o,
supra § G et ad £ 8). itidem ab E!lu[ vel &l repetenda est ef, ,?;-1-_.(;]-1-. ot progr.
e, & 27, 2,
|
~tFE Y dey proosfevy wid. Pprogr. meoam c, 824 et infralrmrader unde p. 27D,
ey 10 e, ut supra in o, est £} abiecto &;
itaque erpro-sdiy rm»-nh: d1~m1=|n1=u1q V1 TrpmiEy:
daplex terminatio locativa.
(7] ab origine utique bisyllabam ex as-(#), quod @ |ww, rovrd unde p. 374,

circumflexo notatum est: acce ntus igitur duplicem
prodit terminationem locativam,
£ wergit in spiritum asperum, hine in [Evd-og, #-o¢ uhi p. &

&

o @ £F 1n

53 PO MmO £ 1N o mutatum; vel o¢ & 0FL, FFE,

gro et electo # atgue o transposito os.
- ¢ €(¥), & in « mutato; ef. progr. mel § 24. LrEg-ihe ubi
~FiTe gee ex o 4 £f, f3 of, progr. mel § 24 sub forques [Bveeae (Svnoder, Evroader) ubi

£ ut in wod-e-om; duplex term. locat.
=il (£) in ofe) ot fu; i duplex term. loe. w000 i b1 "
-ovfe oU, B FE in £ in orF, ov, et He; duplex term. log. [Efoude (Extos 1. e, fwder) |ubi 1
-V teido-few, L.'|1|J]_||{"\~. vel el d-o-9ey, ut SUPrE H T L !

duplex term, loc. ihlotte }
~OiHEY omader, si ab ams omdos, ex amid-g-Per: dupl. [omerder ‘_:"'“Ll'*‘

term. lo

prius = in v, alterum per spiritum asper. |euvs (duot, oty ey n (quem

-t 8 {e)-A
in e '.LH[']. term. lc ovel @ as(e), nnde v, hine ;-rJ.t_.l_.lr.l (Eaki I."-'t.‘l r:r-|_:| uhi
per metath. wve. l
Ad eandem illam rad. I per o referendum est locativam aquy, ¢ur, ubi pro =, quo di-

stinetius andiatur, i J:..H'-" st (gp pro £ progr. ¢ 86) — quae ter minatio |:|':-1|gru]'i' cum H,

Jev (vid, Buttm, I p. 199sqq.), in quibus & (pro aspero) digammatis locum tenet; adde Homeri-

cum adtogpe Ahr, 11 p. 36D, Quoniam vox i patitur interrogari unde? non est quod mire-
ris suffixum ¢er etiam genitivo tribui (similiter dsidm pro dsti-bem), veluti 11 XIIL, 700: vci-
ey [F}ttl'!’.f{tl'ut i. e. @wo vov wvade, Homerieum Eoégev-aguy, ubl ev(g) pro olg), vid. supra §8,
adn. 4, ut vedqey; ¢f. Indicem lectionum Academiae Albertinae Regimonii 1856. Ceterum

orndeaqe coaluit, non e orydec-gpe, ut plurimi volunt Grammatici, sed e oz ds-age. Nam
finale og neutrorum prodiit ex evg eiecto v(s), hine e (ut in cwpéc) et mutato ¢ in o, inde

* . k1 1 .y . ¥ ®
og, sicut ex eodem eve fictum est #g, ex. gr. Apye ex Apesve, quod per v ab Aeolibus sic flecti

traditur : “Apeve, -evog, -evi, -eva, ev (Ahr. Ip.121) et noyvoyevice pro zoyroyeviy Ahr, T p. 284,
e wgnroyer(e)v-ce, mutato ¢ in ¢ et eiecto & pari modo ot die pro pevd.  Huc referas Dori-
cum Baoelij, pro Secidla, ut capi, quare seriptura dgopfer, pro deoustor Ahr. IT p. 287, su-
speeta esse nequit.

Praeterea mirum sane esset, si, quum maseunlini et fem. 5?51'}1:-_:, ut in ”'f“,fa',r:-', -£-0¢, in &
exeat, eadem tamen stirps in neutro adscito ¢ desiisset in e¢; oc enim neutrornm nominum
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ITIL. decl. ab g adiectivornm nulla alia re distat nisi eo, cl|'m] illorum -511-‘f-i1|i1|.-1 & abitt in 0.
Quemadmoduom voces in #g, ut ex eve, 1T deel. Aeolice interdum y extra mominativum tenent,
ita ab Alcaeo formatus est genitivus nentr,, pro reuéveag, reuévyog (Ahr. T p. 116), itaque ex
repeverog ut fooilésog.  Quare quum in g-g ex &g ¢ signum nominativi sit, ita gexe-¢ in oo-
#eg-mreekoe aceusativi forma est integra et antiquior (ut in ace. gapée), non mutato &, pendens

e srello, quanquam minime nego, etiam e oezcv-srchog, vares-sradog, mutato £ in gy oese

maiog prodire potuisse. — Iam supra in §2 adn. 1 de formis J-éw, ded-g-oixwe egimus, unde

"apparuit, p aliquoties insevi, ut quasi sustineat asperum pro digammate; adde secundae personse

ace. Creticum zgé pro rre (Sanskr. tva) Ahv. 11 § 32, 6. Prorsus eadem ratio obtinet in gene-
comparato cnm }-‘-‘-'I'J;—,:—!nc.

Cleternm — ut supra leviter in transitu atticl — eunctis voeabulis eum edeey cognatis, fuot-
quidem ad hanc vocem congessit, communis sola est edendi, consumen

mordendi notio neque ulli’ omninm movend: quopiam Vel meatus subest significatio, quare

guot Doederlini

multo minus, ut ToPuog ab sodery descendisse credamus, adducimur, — Sed iam ad reli-
ua pergamus.
29,
Verba desiderativa, in oee-w desinentia, pleniorem exhibent interiectam syllabam aee,

quam, fquum aperte insit notio bitendi (petendi), non dubito referre ad giue (ef. supra gef-m

§2, adn. 1), cuius 7 in ¢ mutatum est, ut in goyor voeis séyw, &xw, &xw; vid. progr. e. §

(a cognato toyw deseendunt iEdg ,viseum® et iozce: plantae alienae a

& : i Y 1 ) JZipels sglaall o i AL ;
doe-Gel-0), TEOLEUT-GEL-(), 070-GEl-t, OUTYL0L-1-0), (fEvy-gel-w | Buttm. Ausf, Gr. § 118 p.
L 3 F Lol )

aliqua (vid. infra adn.) eadem quae in fu

quibus, quum pleérumque magis easn, quam rations

turi temporis formis appareat mutatio, nune, aliqua cx parte recedens a priore sententia 1
progr. ¢. §22) profecto haereo, an character ¢ (ge) futuri temporis ab ety ortus sity duoy

pr-i-c» praeterea vix dubito quin eum aspero infermedio yvel cum di ,auribus g (]
pro (ab .‘_f"l.ru_J vid. supra §8 — in'r:nnua_-i:-tum sIt. ontra, ubi r«li|'}:-.< in & desinit, il

voavllaba e

sane raro solam radicem ¢ verbi sige ideirco usurpatam videmus, quod ita vulg

rursus emergit, verbi causa in wee-ze<l-w (quam vocem Lobeckius ad Soph. Aj. v
e desiderativorum numero exagitat, contendens per anachronismum esse dictum), diye-i-w

i - i ¥ 3 . - r ¥ i - Lad - 3 - i} i -
deedore-i-vh, oAvE--ew; recte igitur Zonaras cdo-ei-0vieg interpretatur adgsty medtriovre

s kL - - i - Pl 5w 3 = = 1
Eodem ¢ vocalis pertinet in verbis desiderativis, veluti in @vyr-i-¢», deinde syllaba a/ in
LAtu-gL-cey (praeter wlev-gei-gv), ¢ rursus in favele-e-gvy (non video ex praccedentibus atque
ex -t.r.'h;.!-rn—f:}:'} cura [u‘lﬁl‘[ll]l) dicatur novatum, ad haec cur peo-i-stv et quae praeter pelscuo,

bitentur; cf. infra wypear, wyg

pedr-t-ccew afferuntur formae: pels-éw, pels-ci-o, poelz-t-o add

3 “ - . = . ’ A - r Sy r ¥ " Sl
wypetv), tandem Je in zedev-Pi-Gv a xelevw ; vid. I1L X1, 265, X111 LAterte nelevHowite,
zelevdoay Learjogoe,® in quo zedsv-Fe-dwy notio s imperitandi studiosus aptissima est, quum »e-
Aevd-towmy ; & Z-"-.;'.E!'m'.lrr:.' (Cf. 2lez daouet, tdvdor Buttm. Il P: 404 itandy studiosws® F.{}l‘]r‘.-;'al.""n

et; cf. infra adn.1; eodem modo Gt in wry-F-Gr a =zyiw (non wrpd-t-gv o wwidu).

Adn. 1. Quum vera, quae in xelevdiir delitescit notio (a zedevw) non perspiceretur, altera

5]



1=

sutem (2 zélevdog, fhetoouar, 7ivdor) eidem voei falso tributa, interpretibus iure, ut his

locis otiosa, improbaretur, suspicio nascitur, iam mature in illos versus irrepsisse seri-

pturam faciliorem intellectu zelevtiowy (zedevoridwy), non solum similiter sonantem, ve-

rum etiam eiusdem, quae in xelsvdedwy non agnoscebatur, significationis. Quare patro-

cinari non ausim huie alteri, quanquam Grammaticis testibus antiquae, lectioni zelevzigwy

neque dubito equidem reputans, quam facile omnino obscuriores formae abire potuerint
. in notiores, Homero illud xelev-Jde-owy vindicare.

Ceterum probe animadvertendum est, in plerisque gjueowy Zperizoic non satis liqueres
utrum ¢, &, ot, v&, Ji (quae et ipsa sunt adverbiorum loci terminationes v, supra) potius de-
siderativam habeant vim an inchoativam an denique imitativam ut in wolv@digy, mvgdeiy,
a'youiy, wyoGy, WyoEiy.

Adn, 2. Quod in eodicibus wgodo-oel-w, ovg-, die-fo-oei-o passim reperiuntur formae, prae-
terea quod verborum inchoativorum, sub quibus similis sententia subiecta est, stirpis vo-
calis vel integra mansit (ut in pnedozw, §loxzoua), vel producta est (ut in YLy -
orw), ad haee quod alterum desiderativorum genus in ¢ et (v magna quidem ex parte
temporis futuri mutationes non exhibet: inde satis probatur, verba desiderativa in gei-w
non ¢ futuri formatione, ut Buttmannus vult, ficta, sed stirpi directe syllabam e sub-
unetam esse. Atque quum e eandem petendi (vid. § 1) notionem habet, quam penul-
timae syllabae vocalis ¢ in Javurigy et ¢ subseriptum verbi Javergy, hine fit manifestum,

i tum syllabam gee et penultimae vocalem ¢, tum /oc iota subscr, a verbo sfue repetenda
b d esse; simul patescit, ¢ adseriptum desiderativorum in @», ut verbi Jerergy, quippe unicum
desiderii indicem, necessarium esse, quum in reliquis verbis, non desiderativis, in &», ut

in wiucy, iam ex antiquissimo usu (vid. Buttm. A, Gr.I p.490) fluctuet usus inter a»

1[9!11!:-%' et inter ¢ assumpto iota subsecripto. — Sed haee hactenus.

$ 10.

Quac de verbis desiderativis pracmisi, iis quodammodo transitum praemunivi ad originem
vocis éo-diw illustrandam. Quantum enim iudicare licet, hacc vox orta est ex #0-PM-w (vid.
§ O zehev-He-Gv, wvn-de-gv, quibus adde fpyad-osi-w: ,facturio® Laconicum xoe-Seve Ahr. 11
p: 3560, Aegin. xerderee Ahr. I1, 354: in quibus verbis duriorem apocopen passa est praepositio)
esurio, ita ut proprie sit verbum sive desiderativum sive inchoativum (vid. § 9). "Eo%w quo-
minus ab 20{%w, ut Doederlinius vult, descendat, forma #¢%{w obstat; nisi vero verba paragoga

' usquam emergunt ut gleyedio, telefw practer gleyido, relédo.

Ceteroqui multis in verbis illa notio sive desiderativa sive inchoativa plane evanuit, cuius
generis multa exempla Buttmannus 1.1 congessit, unde fo9i{w proprie esurio vel dncipio edere,
ut »escor (unicum inchoativum in -scor desinens) e ved-i-scor vel wved-e-scor (cf. Virg. Aen.
IIl, 648 trem-e-sco); hinc vulgo absolute: edo, veluti apud Hippoceratem de Vet. Med. 9:

0wy TE welk TVOY.
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